




We celebrate our first 40 years 
of activity by presenting ourselves with a 

renewed image, where colours become the 
interpreter of our time and the 

narrative extends into an alternation of
colorful episodes, capable of 

transmitting the company's bond with 
its designers through a continuous 

exchange of stimuli and ideas but above 
all capable of transmitting the values 

that animate us and that have helped us to 
grow until today.
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Tank •
Tico •
Vox •
Wa •
ZERO2 - sistema •

I flussi luminosi indicati si riferiscono alla sorgente installata nell'appa-
recchio. È possibile scaricare tutta la documentazione prodotto sul sito 
www.zavaluce.it, previa registrazione all’area riservata. Tutti gli apparec-
chi ZAVA con sorgenti integrate LED hanno bisogno di un alimentatore 
o di un driver per poter funzionare. I LED integrati utilizzati nei prodotti 
ZAVA non funzionano collegati direttamente alla tensione di rete. Gli ali-
mentatori o driver necessari a trasformare la tensione di rete in tensione 
costante oppure corrente costante (a seconda del modello) devono sem-
pre essere utilizzati. Il collegamento diretto di una sorgente LED integrata 
alla tensione di rete è pericoloso per la persona e distrugge all'istante la 
sorgente luminosa. Fare sempre riferimento alle istruzioni di montaggio 
fornite dal produttore. Consultare il sito web per i dati tecnici aggiornati. 

The luminous fluxes indicated refer to the source installed in the luminaire. 
Download the product documentation at www.zavaluce.it, by registering in 
the reserved area. All ZAVA luminaires with integrated LED sources need a 
power supply or driver to work. The integrated LEDs used in ZAVA products 
do not work directly connected to the mains voltage. 
The power supplies or drivers required to convert the mains voltage into 
constant voltage or constant current (depending on the model) must al-
ways be used. Direct connection of an integrated LED source to the mains 
voltage is dangerous to humans and instantly destroys the light source. 
Always refer to the assembly instructions provided by the manufacturer. 
Refer to the website for the latest updated technical informations.
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ZAVA nasce nel 1982: da allora, l ’azienda lavora 
il metallo grazie alle maestranze ar tigianali 
for temente radicate e connesse ad una 
continua innovazione tecnologica.  
Ogni pezzo è espressione di un’insostituibile 
sapienza ar tigiana, unita a creatività e 
attenzione per il  design. Sono queste le 
caratteristiche che contraddistinguono da 
sempre un Made in Italy basato sulla passione e 
la valorizzazione delle capacità umane. 
ZAVA propone quindi una collezione di lampade 
di indubbia personalità, la cui singolarità sta 
proprio nell ’ incontro tra resistenza, matericità 
e forza espressiva del ferro e la caratteristica 
leggerezza impalpabile della luce.

ZAVA was founded in 1982: the company works 
metal defining its history year af ter year, thanks 
to the handcraft skills, strongly connected to a 
continuous technological innovation. 
Every ar ticle reflects wise craftsmanship, 
creativity and careful design. These are the 
aspects that define an italian made product 
as well as  the passion and regard for true 
ar tisan talent. ZAVA offers a unique lighting 
collection whose peculiarity is the result 
of the combination between iron’s material 
consistency and resistence and the light ’s 
impalpable weightlessness.

ZAVA nasce dal talento creativo e dall’energia visionaria 
del suo titolare, Franco Zavarise, che nella sua officina ha 
saputo fondere le più avanzate tecnologie con una sapiente 
lavorazione artigianale del metallo. ZAVA da sempre crea 
prodotti di illuminazione e complementi d’arredo i cui tratti 
distintivi sono qualità, attenzione al design, creatività fuori 
dagli schemi e grande attenzione al dettaglio. Le collezioni 
ZAVA sono riconosciute come una vera e propria eccellenza 
del Made in Italy.

ZAVA was created thanks to the founder, Franco Zavarise’s 
creative talent and visionary energy: in his workshop he 
was able to combine advanced technology and wise 
craftsmanship in metalwork. From the very start, ZAVA 
has created lighting products and furnishings that are 
distinguished by high quality and design, creativity and 
attention to detail. The ZAVA collections are recognized  
for their true italian made excellency. 

Company

Azienda
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ZAVA è un’azienda for temente radicata nella tradizione 
manifatturiera del suo territorio e visceralmente legata a valori 
di rispetto, conservazione e cura di quell ’ambiente unico in cui 
l ’azienda si è sviluppata, la provincia di Treviso. È per questo 
che, con la passione e la caparbietà che contraddistinguono 
i grandi progetti ,  nel 2010 ZAVA por ta a compimento uno 
stabilimento all ’avanguardia dove creare i propri prodotti  
nel più profondo rispetto per l ’ambiente e per la qualità del 
lavoro; un laboratorio costruito secondo i più innovativi criteri  
di eco-sostenibilità, di risparmio e di autosuff icienza energetica.  
Valori che ZAVA ha fatto propri con grande concretezza 
e sensibilità investendo nella predisposizione di pannelli 
fotovoltaici ,  nell ’autoproduzione e nel riciclo dell ’energia 
termica. Tutta la f iliera produttiva di ZAVA è all ’ insegna di scelte 
etiche e ambientali importanti: i  processi di lavorazione del
metallo non contemplano l ’uso di sostanze tossiche o acide.  
Per questi motivi ,  inoltre, ZAVA da sempre pone grande
attenzione alla sostenibilità dei suoi prodotti e alla salvaguardia 
dell ’ambiente, anche nei più piccoli dettagli;  i  packaging degli 
ar ticoli ,  infatti ,  sono realizzati al 100% con materiali r iciclabili ,  di 
cui il  98% completamente biodegradabili:  car ta, car tone e paglia.

ZAVA is a company strongly rooted in the manufacturing 
tradition of its territory and strongly linked to values of respect, 
conservation and care of the unique environment in which we 
are living and in which the company has been founded.
That is why, with the passion that is characterising the big 
projects, in 2010 ZAVA brought into completion the opening  
of a state -of-the-ar t company, where the products are 
manufactured in the utmost respect for the environment and 
the highest quality of working processes. The company is built 
using the most innovative criteria of eco-sustainability, savings 
and self-suff iciency energy, by using photovoltaic panels and 
the recycling of thermal energy. All ZAVA’s production chain is 
characterized by important ethical and environmental choices: 
the metal processes does not cover the use of toxic or acidic 
substances. The packaging for all the ar ticles, is made of 100% 
recyclable materials, of which 98% completely biodegradable: 
paper, cardboard and straw.

Sostenibilità
Sustainability

12



13



Designer
Da alcuni anni ZAVA condivide la sua visione 
e la sua idea della luce con diversi designer, 
compagni di strada e interpreti del mondo e 
della f ilosofia aziendale.

For several years ZAVA has been sharing his 
vision and his ideas of light with different 
designers, traveling par tners and interpreters of 
the ZAVA’s world and philosophy.
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Andrea Brugnera

Andrea Brugnera lavora a Treviso. Con la tesi “L’arredo in 
cartone alveolare” unisce l’ecologia industriale al design, 
realizzando progetti in cartone come stand al Pitti. Collabora 
con Luciano Bertoncini dal 2004 e nel 2009 avvia l’attività di 
designer, vincendo concorsi e disegnando per diversi marchi. 
Nel 2015 viene selezionato per il premio Young&Design ed 
espone in una collettiva alla Triennale di Milano.

 
Andrea Brugnera works in Treviso. With the thesis “The 
honeycomb cardboard furniture” manages to combine 
industrial ecology to the design, creating projects as 
cardboard stand at Pitti. He collaborated with Luciano 
Bertoncini since 2004 and in 2009 started working as a 
designer, winning competitions and designing for several 
brands. In 2015 he was selected for the prize Young & Design 
and exhibited in a group show at the Milan Triennale.

Alberto Caramello

Torinese, si laurea in Architettura al Politecnico di Torino, 
avvicinandosi al product design. Dopo aver lavorato come 
designer freelance, fonda nel 2008 l’azienda StudioACD. 
Diversi i suoi prodotti di successo sul mercato e le collaborazioni 
con aziende a livello globale come consulente di sviluppo 
prodotto. Dal 2009 è professore alla Design University di Torino e 
occasionalmente invitato a tenere seminari sul problem solving 
creativo.

 
Born in Turin, he graduated in Architecture at the Polytechnic 
of Turin, approaching to product design world. After working 
as a freelance designer, he founded StudioACD in 2008. 
Several of his successful products are now on the market; he 
also has several collaborations with global companies as a 
product development consultant. Since 2009 he is a professor 
at IAAD, the Design University of Turin and occasionally invited 
to hold seminars on creative problem solving.

BrogliatoTraverso

Alberto Brogliato e Federico Traverso fondano 
BrogliatoTraverso design nel 2012, dopo varie collaborazioni 
progettuali. La convinzione che poter dar vita agli oggetti  
che circondano le persone sia un gran privilegio, e la costante 
passione per ricerca ed innovazione, hanno permesso a 
BrogliatoTraverso di ricevere vari riconoscimenti internazionali, 
tra i quali Red Dot Design Award, Good Design Award,  
iF Design Award, A’ Design Award, Young&Design. 

 
Alberto Brogliato and Federico Traverso based 
BrogliatoTraverso design in 2012, after various project 
collaborations. The belief that you can give life to the 
objects that surround people is a great privilege, and the 
constant passion for research and innovation, have allowed 
BrogliatoTraverso to receive several international awards,
including the Red Dot Design Award, Good Design Award,  
iF Design Award, A ‘Design Award, Young & Design.

Alberto Ghirardello

Nasce a Vicenza nel 1985. Dopo la laurea in Disegno 
Industriale allo I.U.A.V. di Venezia nel 2007, collabora con lo 
studio Bartoli Design e dal 2010 al 2013 lavora nello studio 
di Giulio Iacchetti. Nello stesso anno fonda il proprio studio di 
progettazione, occupandosi di design a 360° e collaborando 
con numerose aziende, sia italiane che estere. I suoi lavori 
sono stati pubblicati ed esposti in svariate riviste del settore.

 
He was born in 1985 in Vicenza. After gaining his Industrial 
Design bachelor degree at I.U.A.V. University of Venice in 2007, 
he had a six months internship at Bartoli Design studio. From 
2010 to 2013 he had been working for Giulio Iacchetti’s design 
studio. In 2013 he founded his own design studio, working 
on the full spectrum of design and collaborating with several 
companies.
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In veste di art director ha seguito vari progetti, tra questi 
Invicta, Lefel (progetto di design dell’editore Feltrinelli), 
Arthemagroup, Stone Italiana. Tra i principali clienti: Valenti 
Luce, Arthemagroup, Garofoli, Andreoli, Guzzini. Si occupa 
di didattica dal 1997. I suoi progetti hanno vinto importanti 
premi nazionali ed internazionali. Nel 2017 è stato nominato 
tra gli “Ambasciatori del Design Italiano” nell’ambito dell’Italian 
Design Day. 
 
As an art director he has followed various projects, including 
Invicta, Lefel (design project for the publisher Feltrinelli), 
Arthemagroup, Stone Italiana. Among the main customers: 
Valenti Luce, Arthemagroup, Garofoli, Andreoli, Guzzini. He has 
been teaching since 1997. His projects have won important 
national and international awards. In 2017 he was named 
among the “Ambassadors of Italian Design” in the context of 
the Italian Design Day.

Lorenzo Palmeri Alessandro Zambelli

Alessandro Zambelli vive e lavora a Mantova. Si specializza
in Disegno Industriale e Tecnica dei Materiali presso la 
Fondazione Cova di Milano e nel 2000 inizia la sua attività 
professionale con Agape. Nel 2003 nasce Alessandro Zambelli
Design Studio. Si aggiudica l’European Consumer Choice
2011 e NYIGF Award 2012, ADI Design Index 2014 e Premio
per l’Innovazione ADI, Interior Innovation Award 2015. 

 
Alessandro Zambelli lives and works in Mantua. He specialized
in Industrial Design and Technology of Materials at Fondazione
Cova in Milan and in 2000 he began his professional
career with Agape. In 2003 he created Alessandro Zambelli
Design Studio. He is the winner of the European Consumer
Choice Award NYIGF 2011 and 2012, ADI Design Index 2014
Award for Innovation ADI, Interior Innovation Award 2015.

Cédric Davies

Cédric Davies ha lavorato come addetto alle produzioni
cinematografiche e televisive dove ha sviluppato la sua 
passione per le luci e le soluzioni di illuminazione. Nel 2006 
ha fondato a Monaco di Baviera una società di installazioni 
elettriche, seguita nel 2013 da DAVIES GmbH, specializzata in 
consulenza e progettazione illuminotecnica. Questa sinergia 
tra installazione e progettazione crea sistemi di illuminazione 
progettati professionalmente, appositamente studiati su 
misura per le esigenze dei clienti. 
 
Cédric Davies worked as a gaffer for film and tv productions
where he developed his passion for lights and lighting 
solutions. In 2006 he founded a firm for electric installations 
in Munich, followed in 2013 by DAVIES GmbH, specialized in 
light consulting and design. This synergy between installation 
and design creates professionally designed lighting systems, 
specially tailored for the needs of his customers.

C12+

C12+ è un progetto collaterale del collettivo torinese C12, 
attivo dal 2007 nell’ambito del design autoprodotto e di 
ricerca. C12+ è oggi Anita Donna Bianco, fondatrice di C12,  
e Gianni Colonello, automotive e industrial designer. Entrambi 
architetti per formazione e designer per passione, collaborano 
su progetti che fondono i loro percorsi. 

C12+ is a spinoff program of the Torino based C12 work 
group, founded in 2007 and active in self produced design and 
design research. C12+ is formed by Anita Donna Bianco, C12 
co-founder, and Gianni Colonello, automotive and industrial 
designer. Both architect and designer for passion, they 
collaborate on programs merging their paths.
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Paolo Ulian

Industrial designer toscano di origine, nei primi anni '90 è a 
Milano per lavorare con Enzo Mari. Ha vinto il “Design Report” 
Award e il premio “Dedalus”. Collabora con Droog Design e 
con alcune aziende italiane tra le quali Antoniolupi, Driade, 
Fontana Arte, Zani e Zani, BBB Bonacina, Sensi&C., Coop, 
Skitsch.

 
Industrial designer of Tuscan origin. In the early '90’s he was 
in Milan working with Enzo Mari. He won the “Design Report” 
Award and the “Dedalus” award as well. He works together 
with Droog Design and with Italian companies such as 
Antoniolupi, Driade, Fontana Arte, Zani e Zani, BBB Bonacina, 
Sensi&C., Coop and Skitsch.

Bellucci Mazzoni Progetti è lo studio di interior design fondato 
nel 2012 dai designer Guido Bellucci e Francesco Mazzoni. 
Nato con ragione sociale BMB Progetti è solo nel 2023 che 
cambia nome in Bellucci Mazzoni Progetti. Lo studio di 
industrial design nasce con l’obiettivo di dare ampio respiro a 
fantasia e creatività trasformandoli nei valori sulla base dei quali 
realizzare progetti dal forte impatto grafico e contemporaneo. 

Bellucci Mazzoni Progetti is the interior design studio founded 
in 2012 by designers Guido Bellucci and Francesco Mazzoni. 
Born with the company name BMB Progetti, it was only in 
2023 that it changed its name to Bellucci Mazzoni Progetti. 
The industrial design studio was set up with the aim of giving 
imagination and creativity a wide range, transforming them 
into the values on the basis of which to realise projects with a 
strong graphic and contemporary impact. 

BMB Progetti

Testatonda è un gruppo di progettazione oggi basato a Torino, 
ma dalle molteplici influenze nella sua identità più profonda: 
Roma, Milano, Barcellona sono gli scenari metropolitani sociali 
e culturali di un percorso di formazione e di lavoro in continuo 
divenire. Il gruppo formato da Nicolò Corigliano, Matteo 
Minello e Valter Cagna basa la propria ricerca sull’intuitività 
dell’eleganza e la pluralità delle sue forme, individuando nelle 
smagliature e nei particolari difformi il criterio di qualsiasi 
bellezza possibile. 

Testatonda is a design group now based in Turin, but with 
multiple influences in its deepest identity: Rome, Milan, 
Barcelona are the social and cultural metropolitan scenarios 
of a training and work path in continuous evolution. The group 
formed by Nicolò Corigliano, Matteo Minello and Valter Cagna 
draw inspiration from the intuitiveness of elegance and the 
plurality of its shapes, identifying the criteria of any possible 
beauty in gaps and uneven details.

Testatonda

Mariam Ayvayzan

Mariam Ayvazyan è laureta con Master in Architettura e 
Design dell’Università Statale di Yerevan di Architettura e 
Costruzione. La sua attenzione è rivolta alla Bio-Architettura, 
che incorpora l’arte e la scienza in progettazione di edifici 
e dello spazio. Dal 2003 al 2015 ha collaborato con varie 
aziende e diversi architetti su progetti internazionali. 
Dall’Ottobre del 2015 è titolare di uno studio di Architettura  
e Design: “Made in Love”. 
 
Mariam Ayvazyan has a Masters Degree in Architecture  
& Design from the Yerevan State University of Architecture 
and Construction. Her focus is in Bio-Architecture which 
incorporates art and science into design of buildings and 
space. From 2003 to 2015 has been employed in various 
firms and collaborated with several architects on international 
projects. Since October 2015 she is the owner of an 
Architecture & design studio: “Made In Love”.
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Architetto e designer, parallelamente all’attività didattica 
presso lo IED di Milano e altre Università italiane, collabora 
con aziende come TVS, Lavazza, Guzzini, Coop, JVC, 
Diamantini&Domeniconi, Bosa, Pavoni Italia, Deutsche Bank. 
Alcuni suoi lavori sono esposti presso il  “Museu de les Arts 
Decoratives” di Barcellona.

 
Architect and designer, while teaching at IED Milan and other 
Italian universities, he collaborates with company as TVS, 
Lavazza, Fratelli Guzzini, Coop, JVL, Diamantini&Domeniconi, 
Bosa, Pavoni Italia, Deutsche Bank. Some of his works are 
exhibited at the “Museu de les Arts Decoratives” in Barcelona.

Enrico Azzimonti

Debonademeo

Luca De Bona  e Dario De Meo fondano nel 2013 a Padova 
lo studio DEBONADEMEO e iniziano a collaborare con 
prestigiose aziende di arredo, illuminazione, decorazione 
occupandosi di interior design, direzione artistica, ideazione 
di concept e sviluppo di prodotti. Parallelamente all’attività 
progettuale svolgono entrambi attività didattiche presso 
scuole e università di settore.   

Luca De Bona and Dario De Meo founded the DEBONADEMEO 
studio in Padua in 2013 and started to collaborate with 
prestigious furniture, lighting and decoration companies, 
dealing with interior design, art direction, concept design and 
product development. Parallel to the project activity they both 
carry out didactic activities in schools and universities of the 
sector.

Marco Paolelli e Sandro Meneghello, oltre ad essere product 
designer, si definiscono consulenti strategici per il prodotto 
industriale. Fondano Meneghello Paolelli Associati a Milano 
nel 2007. Dal 2007 lo Studio affianca aziende italiane ed 
estere con il fine di creare valore aggiunto attraverso il design 
di prodotto quali The.ArtCeram, Arbi Arredobagno, Glass1989, 
Horm, Fiam, Gibus, Guzzini.

 
Marco Paolelli and Sandro Meneghello, in addition to being 
product designers, define themselves as strategic consultants 
for the industrial product. They founded Meneghello Paolelli 
Associati in Milan in 2007. Since 2007 the Firm has been 
supporting Italian and foreign companies with the aim of 
creating added value through product design such as The.
ArtCeram, Arbi Arredobagno, Glass1989, Horm, Fiam, Gibus, 
Guzzini.

Meneghello Paolelli

Valerio Cometti V12 design

Laureato in Ingegneria Meccanica al Politecnico di Milano, 
fonda nel 2005 a Milano lo studio “Valerio Cometti+V12 
Design”. Collaborazioni: Brionvega (televisioni); Leucos 
(lampade); LaCimbali (macchine caffè); Riva1920 (mobili); 
Fiam Italia (vetro); Mediaset (elettronica); FEB21st (luxury 
eywear). Dal 2009 è columnist di car design per Mondadori.

 
Valerio Cometti, graduate in Mechanical Engineering at 
Milan’s Polytechnic, establishes in 2005 “Valerio Cometti+V12 
Design” in Milan. Collaborations: Brionvega (television); Leucos 
(lamps); LaCimbali (coffee machines); Riva1920 (furniture); 
Fiam Italia (glass); Mediaset (electronics); FEB31st (luxury 
eyewear). Since 2009, Valerio Cometti is car design columnist 
for Mondadori.

Associati
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Franco Zavarise

Franco Zavarise nasce a Mareeba, Australia, nel 1960. Dopo 
gli studi tecnici matura il desiderio di realizzare corpi illumi-
nanti per gli amici di sempre. Nel 1982 fonda ZAVA, una realtà 
dinamica in continua espansione. Crede nel design bello, 
accessibile e sostenibile.

 
Franco Zavarise was born in Mareeba, Australia, in 1960. 
After finishing his technical studies, he developed his great 
desire: to create lighting structures for his old friends. In 1982 
he founded the dynamic and continuously growing ZAVA. 
He believes in great, affordable and sustainable design.

Delineodesign è una innovation design consultancy fondata 
da Giampaolo Allocco che sviluppa progetti multidisciplinari 
di industrial design dall’alto valore tecnologico. Aggiudicatosi 
oltre 20 International Awards, vanta collaborazioni in Formula 
Uno e MotoGp oltre a numerosi progetti di Product Design con 
brand quali BMW - Husqvarna, Elite, La Sportiva, Scubapro, 
Lavazza, Manfrotto, Ifi Industrie, Head, Augusta Westland, ecc.

Delineodesign is an innovation design consultancy founded by 
Giampaolo Allocco that develops multidisciplinary industrial 
design projects with a high technological value. Winning over 
20 International Awards, it boasts collaborations in F1 as 
well as numerous product design projects with brands such 
as BMW - Husqvarna, Elite, La Sportiva, Scubapro, Lavazza, 
Manfrotto, Ifi Industrie, Head, Augusta Westland, etc.

Delineodesign / Giampaolo 
Allocco

Architetto, giornalista e blogger, si occupa da sempre di 
design e comunicazione. Dopo aver collaborato con i principali 
editori e aver diretto per 14 anni il mensile LA MIA CASA, ha 
fondato Designstreet.it, il web magazine dedicato al design 
contemporaneo. È designer per passione.
 

 
Architect, journalist and blogger, always interested in design 
and communication. Having worked together with the main 
editors and having directed the monthly LA MIA CASA for 
14 years, he founded Designstreet.it, the online magazine 
dedicated to contemporary design. He is a designer out  
of passion.

Massimo Rosati
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Collection
Collezioni
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Design: Franco Zavarise

1962

Lampada da terra con struttura in metallo verniciato. Floor lamp with a painted metal structure. 

Ferro
Iron

Materiale Material

Attacco E27 (lampadina esclusa) Max 105W
Lampholder E27 (bulb not included) Max 105W

LED 1 x 28W 230V 3000K 1950Lm Energy Class A
Driver ON/OFF incluso 
Disponibile driver dimmerabile DALI/PUSH su richiesta
ON/OFF driver included
DALI/PUSH dimmable driver available on request

Sorgente luminosa Light source

RAL 9005

RAL 9010

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

Finiture esterne Outside colours Finiture interne Inside colours

Vedi tabella colori.
See colour chart.

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

250

250
185

65
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Design: Franco Zavarise

1962 Big

Capace di  valorizzare e rendere unico ogni ambiente con la 
sua maestosa eleganza, 1962 Big è un pezzo esclusivo grazie 
al suo design minimalista, dettato da forme semplici e 
materiali industriali. Presenta un’importante cupola di 80 cm di 
diametro, personalizzabile con foglia oro, argento o rame. 

Thanks to its majestic and elegance, 1962 Big is an unique 
piece, capable of enhancing and making any environment 
where it is set absolutely exclusive. Minimalist and dictated by 
simple shapes, it has an impressive dome of 80 cm. The inner 
part of the dome is customizable with an accurate handicraft 
treatment in gold, silver or copper leaf. 

RAL 9005RAL 9010

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

Ferro, alluminio
Iron, aluminium

Materiale Material

Finiture esterne Outside colours Finiture interne Inside colours Finiture cavo Cable colours

Vedi tabella colori.
See colour chart.

Rayon nero Black rayon

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

Tecnologia LED a guida di luce 
Edge-Lit LED technology : 
LED 1 x 36W 3000K 3600Lm CRI>90

Driver dimmerabile DALI/PUSH incluso 
DALI/PUSH dimmable driver included

Sorgente luminosa Light source

200

250

250

80
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Design: Franco Zavarise

Alvin

Una grande cupola in metacrilato opalino o nero con  
interno verniciato oppure in foglia oro, argento, rame.

A large dome shape in opal or black methacrylate  
with a painted interior or in gold, silver, copper leaf.

Ferro, metacrilato 
Ferro, methacrylate

Materiale Material

Ø60/80/115/150 cm:
Attacco E27 (lampadina esclusa) Max 105W 
Lampholder E27 (bulb not included) Max 105W

Sospensione Suspension Sorgente luminosa Light source

Dim. rosone: Ø 16 cm altezza 5 cm

Ceiling rose dim.: Ø 16 cm height 5 cm

Versione LED on/off dali/push a richiesta 
LED on/off dali/push version on request

RAL 9005 Nero opale 
Opal black

RAL 9010 Bianco opale 
Opal white

Finiture esterne Outside colours Finiture interne Inside colours

Vedi tabella colori.
See colour chart.

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

60/80/ 
115/150

30
40 
60

72,5
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Design: Franco Zavarise

Amedeo

Iconica e divertente famiglia di lampade in metallo,  
disponibile in vari colori e adatta per gli ambienti più diversi. 

Iconic and enjoyable metal lamps, avaible in different colors 
and suitable for any contemporary surroundings.

28
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Sospensione Suspension Sorgente luminosa Light source

Disponibile anche versione outdoor 

Outdoor version available

Dim. rosone: Ø 10 cm altezza 6 cm
Ceiling rose dim.: Ø 10 cm height 6 cm

Le dimensioni del rosone nella variante  
DALI/PUSH possono essere diverse 
The dimensions of the ceiling rose  
in DALI /PUSH variant can be different

RAL 9005

RAL 9010

Materiale Material

Ø40/50/80/100/117 cm: 
Attacco E27 (lampadina esclusa) Max 105W 
Lampholder E27 (bulb not included) Max 105W

Ø 40 cm: 

LED 1 x 26W 230V 3000K 1950Lm Energy Class A  

Ø50/65 cm:

LED 1 x 28W 230V 3000K1950Lm Energy Class A  

Ø80 cm:

LED 1 x 36W 230V 3000K 3060Lm Energy Class A  

Driver ON/OFF incluso / 
Disponibile driver dimmerabile DALI/PUSH su richiesta 
ON/OFF driver included / 
DALI/PUSH dimmable driver available on request

Ø 80 cm: 

3 x Attacco E27 (lampadine escluse) Max 105W 
Versione con diffusore opale nella parte inferiore della cupola
3 x Lampholder E27 (bulbs not included) Max 105W
Version with opal diffuser in the lower part of the dome

Design: Amedeo Mander

Amedeo

Ferro, alluminio
Iron, aluminium

Rosa quarzo 
Quartz Pink

Finiture esterne Outside colours Finiture interne Inside colours

Vedi tabella colori.
See colour chart.

Sahara

Blu oceano

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

Blu di laminazione 
Iron blu

Ruggine naturale 
Natural rust

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

40/50/65/80/100/117

20
26
40
50
55
60

30
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Attacco E14 (lampadina esclusa) 
Max 42W
Lampholder E14 (bulb not included) 
Max 42W

Attacco E27 (lampadina esclusa) 
Max 105W
Lampholder E27 (bulb not included) 
Max 105W

Terra Floor

Tavolo Table

Sorgente luminosa Light source

Sorgente luminosa Light source

Design: Franco Zavarise

Amedeo

Materiale Material Finiture esterne Outside colours

Ferro 
Iron

Finitura interna Interior colour

Vedi tabella colori.
See colour chart.

RAL 9005

RAL 9010

Rosa quarzo Quartz Pink

Sahara

Blu oceano

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

40

20

170

31
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Materiale Material Finiture Colours

Ferro 
Iron

Parete Wall light Sorgente luminosa Light source

Attacco E14 (lampadina esclusa) 
Max 42W
Lampholder E14 (bulb not included) 
Max 42W

Design: Franco Zavarise

Amedeo

RAL 9005

RAL 9010

Rosa quarzo Quartz Pink

Sahara

Blu oceano

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

20

25
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Design: Paolo Ulian

Andromeda

Andromeda è una lampada che può assumere infinite 
configurazioni formali a seconda di come vengono  
“piegati” i vari elementi/diffusori esagonali.

Andromeda is a lamp that can produce an infinite  
number of formal configurations depending on how  
the various hexagonal diffusers/elements are “bent”.
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Dim.rosone: Ø 22 cm altezza 4 cm
Ceiling rose dim.: Ø 22 cm height 4 cm

Attacco E27 (lampadina esclusa) Max 105W
Lampholder E27 (bulb not included) Max 105W

Modello con sorgenti luminose multiple:
3 x Attacco E27 (lampadine escluse) 
5 x Attacco E27 (lampadine escluse) 
Multiple Light source model:
3 x Lampholder E27 (bulbs not included) 
5 x Lampholder E27 (bulbs not included) 

Versione da 30 cm  30cm version
Attacco E14 (lampadina esclusa) Max 42W
Lampholder E14 (bulb not included) Max 42W

ANDROMEDA Sospensione Suspension Sorgente luminosa Light source

Alluminio, ferro 
Aluminium, iron

RAL 9010

RAL 9005

Ottone satinato Satined brass

Ottone spazzolato Brushed brass

Finiture ColoursMateriale Material

ANDROMEDA Terra Floor

Attacco E27 (lampadina esclusa)  
Max 70W 
Lampholder E27 (bulb not included)  
Max 70W

Sorgente luminosa Light source

Attacco E27 (lampadina esclusa) Max 70W
Lampholder E27 (bulb not included) Max 70W

Sorgente luminosa LED LED Light source

LED 1 x 8W 230V 3000K 1000Lm Energy class A
Dimmable

ANDROMEDA Parete Wall light Sorgente luminosa Light source

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

24
45
60 
75
90

30
70 
90

120
150

190

35

45

70

30

50

39



Design: Paolo Ulian & Caterina di Michele

Arianna

Una lampada come una bobina su cui arrotolare o srotolare  

il cavo elettrico per farlo arrivare in ogni parte della stanza,  

e anche più in là…

A lamp that is like a spool on to which to wind or unwind  

the electric cable, allowing it reach every corner of the room,  

and further still... 
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Cromo Chrome

Parete Wall light Sorgente luminosa Light source

Ferro; staffa in acciaio  
per la versione parete.
Iron; steel hook for the  
wall light version.

Tavolo Table Sorgente luminosa Light source

Attacco E27 (lampadina esclusa)  
Max 28W
Lampholder E27 (bulb not included)  
Max 28W

Lunghezza cavo: 15 m
Cable lenght: 15 m

Attacco E27 (lampadina esclusa)  
Max 28W
Lampholder E27 (bulb not included)  
Max 28W

Lunghezza cavo: 15 m
Cable lenght: 15 m

Finiture cavo Cable colours

Colore a scelta (vedi tabella colori).
Colour on demand 
(see cables colour chart).

Design: Paolo Ulian & Caterina di Michele

Arianna

RAL 9010

RAL 9005

Materiale Material Finiture Colours

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

14,530

30

14,5

20 30

30
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Design: Franco Zavarise

Atom

RAL 9005

SaharaRAL 9010

Materiale Material

Sospensione Suspension Sorgente luminosa Light source

Ferro o ottone
Iron or brass

Attacco E27 (lampadina esclusa)  
Max 70W
Lampholder E27 (bulb not included)  
Max 70W

Atom è la versione contemporanea della più tradizionale delle 
lampade a sospensione. Un filo, una lampadina, un paralume. 
La leggera curvatura del piatto metallico e le sue colorazioni di 
tendenza ne fanno un oggetto d’arredo iconico e polivalente, 
adatto a qualsiasi contesto: dalla casa al contract.

Atom is the contemporary version of the most traditional of 
the suspension lamps. A thread, a light bulb, a lampshade. 
The slight curvature of the metal plate and its trendy colors 
make it an iconic and multi-purpose piece of furniture suitable 
for any context: from home to contract.

Dim. rosone: Ø 5,5 cm altezza 6 cm
Ceiling rose dim.: Ø 5,5 cm height 6 cm

Verde giungla 
Jungle green

Finiture esterne Outside colours Finiture interne Inside colours

Vedi tabella colori.
See colour chart.

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

Ottone satinato 
Satined brass

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

12

58
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Design: BMB Progetti

Atrax

Atrax nasce come lampada a sospensione 
decorativa e si sviluppa ulteriormente anche come 
applique e piantana. Elegante e dinamica trova 
la sua giusta collocazione nel mondo contract 
(ristoranti, hotel, hall etc) ma anche con dimensioni 
più ridotte, per la casa. La particolarità della 
sospensione è data dai numerosi profili metallici 
di varia lunghezza e curvatura che sostengono i 
corpi illuminanti sferici, creando nel suo insieme 
straordinari giochi di luce e una forte presenza 
scenica che arricchisce l’ambiente. Più minimale 
ma altrettanto dinamica è la versione a piantana a 
applique con un profilo metallico e una sfera come 
diffusione.

Atrax was born as a decorative pendant lamp and 
is further developed as a wall lamp and floor lamp. 
Elegant and dynamic, it finds its rightful place in the 
contract world (restaurants, hotels, halls, etc.) but 
also in smaller sizes, for the home. The particularity 
of the suspension is given by the numerous metal 
profiles of various lengths and curvatures that 
the spherical lighting bodies, creating as a whole 
extraordinary play of light and a strong scenic 
presence that enriches the environment. More 
minimalist but equally dynamic are both the floor 
and the wall version with a metal profile and a 
sphere as diffuser.
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ATRAX Sospensione Suspension

LED · LED: 12 x 2,9W 530Lm 3000K
ON/OFF
Dimmable

Sorgente luminosa Light source

ATRAX Parete Wall light

LED · LED: 17W 2300Lm 3000K
ON/OFF
Dimmable

Sorgente luminosa Light source

Materiale Material

Ferro / Iron

Finiture Colours

RAL 9005

RAL 9010 

Verde salvia Sage green Giallo melone 
Melon yellow
Ral 1028

Sahara Matt silk grey RAL 7044

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

200

60

23,5 20

22,6
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ATRAX Piantana Floor Light

LED · LED: 17W 2300Lm 3000K
Dimmable

Sorgente luminosa Light source

ATRAX Piantana Floor Light 

LED · LED: 17W 2300Lm 3000K
Dimmable

Sorgente luminosa Light source

Materiale Material

Ferro / Iron

Finiture Colours

RAL 9005

RAL 9010 

Verde salvia Sage green Giallo melone 
Melon yellow
Ral 1028

Sahara Matt silk grey RAL 7044

Design: BMB Progetti / Franco Zavarise

Atrax

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

33

33

250

150
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Design: Franco Zavarise

Berlino

"Tutto nasce da un’immagine che mi è rimasta impressa  
nella memoria. Una strada di Berlino illuminata da vecchi 
lampioni stradali."

"Everything springs from an image that is ingrained  
in the memory. A Berlin street lit by some old street lamps."

RAL 9005 

RAL 9010

Grigio diaspro Jasper grey

Alluminio Aluminium

Nero BlackSupporto in alluminio satinato  
o ferro verniciato.  
Diffusore in vetro industriale.
Structure in satined aluminium 
or painted iron.  
Diffuser in industrial glass.

Attacco E27 (lampadina esclusa)  
Max 105W   
Lampholder E27 (bulb not included)  
Max 105W

Sospensione Suspension Sorgente luminosa Light source

Finiture cavo pvc Pvc cable colours

Dim. rosone: Ø 10 cm altezza 6 cm
Ceiling rose dim.: Ø 10 cm height 6 cm

Materiale Material Finiture Colours

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

38 
50

37 
39
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Design: Franco Zavarise

Box

Box è una lampada da tavolo, a parete o a soffitto, che rende 
omaggio alla tradizionale lampadina. E lo fa racchiudendola in 
una cornice metallica che ne mette in risalto le forme. 
La lampada Box può essere personalizzata con tutte le 
nuovissime lampadine a LED in stile vintage.

Box is both a table wall and ceiling lamp, which pays homage to 
the traditional light bulb.And it does so by enclosing it in a metal 
frame thathighlights its forms. The Box lamp can be customised 
with all the new vintage-style LED bulbs.
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BOX Libreria Bookcase

BOX Tavolo Table

Sorgente luminosa Light source

Sorgente luminosa Light source

4 x Attacco E27 (lampadina esclusa)  
Max 70W   
4 x Lampholder E27 (bulb not included)  
Max 70W

Attacco E14 (lampadina esclusa)  
Max 42W   
Lampholder E14 (bulb not included)  
Max 42W

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

Ferro
Iron

RAL 9005

Sahara

RAL 9010

Verde giungla Jungle green

Blu oceano Ocean blue

Materiale Material Finiture Colours

Verde artico Arctic green

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

40

200

17/28

16/26
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BOX Parete Wall light Sorgente luminosa Light source

H= 26cm: attacco E27 (lampadina esclusa)
Max 70W   
H = 26cm: lampholder E27 (bulb not included)
Max 70W

H = 16cm: attacco E14 (lampadina esclusa)
Max 42W 
H = 16cm: lampholder E14 (bulb not included)
Max 42W

H= 28cm: attacco E27 (lampadina esclusa)
Max 70W   
H = 28cm: lampholder E27 (bulb not included)
Max 70W

H = 17cm: attacco E14 (lampadina esclusa)
Max 42W 
H = 17cm: lampholder E14 (bulb not included)
Max 42W

Attacco E27 (lampadina esclusa)  
Max 70W   
Lampholder E27 (bulb not included)  
Max 70W

BOX Plafoniera Ceiling light Sorgente luminosa Light source

BOX Terra Floor Sorgente luminosa Light source

Materiale Material Finiture Colours

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

Ferro
Iron

RAL 9005 

Sahara

RAL 9010

Verde giungla Jungle green

Verde artico Arctic green

Blu oceano Ocean blue

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

28
17

26
16

28
17

26
16

153

26
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Design: Franco Zavarise

Bull

Dim.rosone: Ø 6 cm altezza 12 cm
Ceiling rose dim.: Ø 6 cm height 12 cm

Le dimensioni del rosone nella variante 
DALI/PUSH possono essere diverse 
The dimensions of the ceiling rose in 
DALI /PUSH variant can be different

Uno dei pezzi storici della collezione Zava, reintrodotto 
in una nuova versione LED più elegante e dal design più 
contemporaneo. Una lampada che ben si adatta a più 
composizioni; assemblabile in linea, a grappolo o con  
il sistema di sospensione Ragi e ZERO2.

One of the historic pieces from the Zava collection, 
reintroduced in a new LED version with a sleeker, more 
contemporary design. A lamp that is well adapted to multiple 
compositions; in line formation, cluster formation or with  
a Ragi and ZERO2 suspension systems.

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

* Disponibile solo per versione power 
* Available only for power version

RAL 9005

RAL 9010 

Sahara

Ferro o ottone (solo per 
versione power)
Iron or brass (only for power 
version)

Materiale Material Finiture Colours

Bull Bull:

LED 1 x 1,5W 230V 3000K 137Lm 
CRI>80 Energy Class A
Angoli di emissione disponibili: 25°,40°,60° 
Available emission angles: 25°,40°,60°
Driver ON/OFF incluso / ON/OFF driver included

Bull power Bull power:

LED 1 x 4W 230V 3000K 380Lm 
CRI>90 Energy Class A
Sistema ottico in vetro · Glass optical system
Angoli di emissione disponibili: 20°, 40°, 60°
Available emission angles: 20°, 40°, 60°
Driver ON/OFF incluso / Disponibile driver 
dimmerabile DALI/PUSH su richiesta
ON/OFF driver included / DALI/PUSH dimmable 
driver available on request

Sospensione Suspension Sorgente luminosa Light source

Verde giungla Jungle green

Verde artico Arctic green

Rosa quarzo Quartz Pink

Ottone * Brass *

Blu oceano Ocean blue

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

Ø2,5
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Cantiere, come il nome suggerisce, è una lampada che si rifà 
al mondo dell’illuminazione tecnica per siti di costruzione ma 
rivisitata in chiave contemporanea ed essenziale per un ambiente 
domestico. L’ampio corpo illuminante circolare garantisce  
una generosa illuminazione, mentre la griglia dona alla lampada 
carattere e un aspetto forte e deciso. 

Cantiere, like the name suggests, is a lamp which reminds  
us of technical lighting for construction sites but is revisited 
for home environments in a contemporary and essential way. 
The large circular luminaire provides generous illumination 
and the grid gives it character and a strong appearance.

Design: Alberto Ghirardello

Cantiere
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Finiture ColoursMateriale Material

RAL 9005

RAL 9010 RAL 3002

Finiture disponibili solo in versione opaca
Finishes available only in matt version

Ferro, metacrilato
Iron, methacrylate

CANTIERE Terra Floor Sorgente luminosa Light source

LED 1 x 32W 230V 3000K 3950Lm/4310Lm Energy 
class A
Driver ON/OFF incluso / Disponibile driver 
dimmerabile DALI/PUSH su richiesta 
ON/OFF driver included / DALI/PUSH 
dimmable driver available on request

LED 1 x 32W 230V 3000K 3950Lm/4310Lm Energy 
class A
Driver ON/OFF incluso / Disponibile driver 
dimmerabile DALI/PUSH su richiesta 
ON/OFF driver included / DALI/PUSH 
dimmable driver available on request

LED 1 x 32W 230V 3000K 3950Lm/4310Lm Energy 
class A
Driver ON/OFF incluso / Disponibile driver 
dimmerabile DALI/PUSH su richiesta 
ON/OFF driver included / DALI/PUSH 
dimmable driver available on request

CANTIERE Plafoniera Ceiling light Sorgente luminosa Light source

CANTIERE Parete Wall light Sorgente luminosa Light source

Versione senza griglia / Version without grid

Versione con griglia / Version with grid

Blu di laminazione Iron blu

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations
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CANTIERE OUTDOOR Terra Floor Sorgente luminosa Light source

LED 1 x 32W 230V 3000K 3950Lm
Energy Class A
Driver ON/OFF incluso / ON/OFF driver included
Disponibile driver dimmerabile DALI/PUSH su richiesta 
DALI/PUSH dimmable driver available on request

LED 1 x 32W 230V 3000K 3950Lm
Energy Class A
Driver ON/OFF incluso / ON/OFF driver included
Disponibile driver dimmerabile DALI/PUSH su richiesta 
DALI/PUSH dimmable driver available on request

Versione senza griglia / Version without grid

Versione con griglia / Version with grid

LED 1 x 32W 230V 3000K 3950Lm
Energy Class A
Driver ON/OFF incluso / ON/OFF driver included
Disponibile driver dimmerabile DALI/PUSH su richiesta 
DALI/PUSH dimmable driver available on request

CANTIERE OUTDOOR 
Plafoniera Ceiling light Sorgente luminosa Light source

CANTIERE OUTDOOR 
Parete Wall light Sorgente luminosa Light source

Finiture ColoursMateriale Material

Ferro, metacrilato
Iron, methacrylate

RAL 9005

RAL 9010 Bronzo metallizzato Metalized bronze RAL 3002

Blu di laminazione Iron blu

Finiture disponibili solo in versione opaca
Finishes available only in matt version

Ruggine naturale 
Natural rust

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations
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Design Alber to Caramello

Design Franco Zavarise

Design Franco Zavarise

Pag. 85

Pag. 132

Pag. 56

Etrè

Meta

Box

68



Design Franco Zavarise

Design Amedeo Mander
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Design: Cédric Davies

Cosima

Cosima è una lama di luce che  disegna gli spazi con le sue linee 
minimali. Un tubo luminoso in plexiglass opalino con i due poli 
in ottone o in metallo verniciato. Una lampada estremamente 
flessibile, che stimola la creatività del progettista: può essere 
utilizzata singolarmente ma consente anche di creare composi-
zioni personalizzate sulle pareti o di immaginare scenografiche 
soluzioni sospese, anche in ambienti di grandi dimensioni.

A blade of light that draws spaces with its minimal lines. 
A luminous tube in opal plexiglass (available in different 
lengths) with the metal frame in brass or in painted metal. 
Cosima is an extremely flexible lamp that stimulates the 
designer’s creativity. It can be used individually but also allows 
you to create custom compositions on the walls or to imagine 
spectacular suspended solutions even in large environments.

Parete o plafoniera

Wall or ceiling light Sorgente luminosa Light source

114 cm: LED 1 x 18W 24V dc 3000K CRI>94 1700Lm Energy class A 
139 cm: LED 1 x 23W 24V dc 3000K CRI>94 2100Lm Energy class A
164 cm: LED 1 x 28W 24V dc 3000K CRI>94 2600Lm Energy class A
189 cm: LED 1 x 33W 24V dc 3000K CRI>94 3050Lm Energy class A
214 cm: LED 1 x 37W 24V dc 3000K CRI>94 3500Lm Energy class A  

Alimentatore remoto fornito solo su richiesta / 
Disponibile alimentatore dimmerabile DALI/PUSH su richiesta 
Remote power supply available only on request / 
DALI/PUSH dimmable power supply available on request

Dim. rosone:  26 cm altezza 5 cm
Ceiling rose dim.: 26 cm height 5 cm

Sospensione Suspension

Materiale Material Finiture Colours

Sorgente luminosa Light source

114 cm: LED 1 x 18W 24V dc 3000K CRI>94 1700Lm Energy class A
139 cm: LED 1 x 23W 24V dc 3000K CRI>94 2100Lm Energy class A
164 cm: LED 1 x 28W 24V dc 3000K CRI>94 2600Lm Energy class A
189 cm: LED 1 x 33W 24V dc 3000K CRI>94 3050Lm Energy class A
214 cm: LED 1 x 37W 24V dc 3000K CRI>94 3500Lm Energy class A

Alimentatore dimmerabile DALI/PUSH incluso nel rosone 
DALI/PUSH dimmable power supply included in the ceiling rose  

RAL 9010

Dim. rosone: 
7,5 x 23,5 altezza 3,8 cm
Ceiling rose dim.: 
7,5 x 23,5 height 3,8 cm

RAL 9005 

Metacrilato, ottone, alluminio
Methacrylate, ottone, aluminium

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

Ottone Brass

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

114/139/164/189/214

114
139 
164 
189
214

70



71



Design: Raul Girotto

Crack

Realizzata in metallo verniciato. La luce della lampadina  
è attenuata da un rivestimento in opale.

Created in painted metal. The bulb’s light is softened  
by a opale covering.

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

RAL 9005  

Ruggine naturale Natural rust

RAL 9010Ferro
Iron

Materiale Material Finiture Colours

Attacco E14 (lampadina esclusa)  
Max 42W 
Lampholder E14 (bulb not included)  
Max 42W

Parete Wall light Sorgente luminosa Light source

Blu di laminazione Iron blu

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

7

23

23
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Dimensioni:  

Rosone con alimentatore: 
Ø 26 cm - h. 4,5 cm.  
Connettori: Ø 5 cm h.4,5 cm. 
Angolo da 45°, da 90° e 135° 
Dimensions:  
Rose with power supply unit: 
Ø 26 cm - h. 4,5 cm.  
Terminals: Ø 5 cm h.4,5 cm.  
Angle 45°, 90° and 135°

* Dimensione disponibile solo per 
installazione verticale
* Size available for vertical installation only

Versione in ferro verniciato / Painted iron version:

Sorgente luminosa LED · LED Light source: CRI>94, 240 LED/m
30 cm: LED 1 x 6W 24V dc 3000K 450Lm Energy class A
60 cm: LED 1 x 12W 24V dc 3000K 910Lm Energy class A
90 cm: LED 1 x 18W 24V dc 3000K 1370Lm Energy class A
120 cm: LED 1 x 23W 24V dc 3000K 1820Lm Energy class A
149 cm: LED 1 x 29W 24V dc 3000K 2280Lm Energy class A
199 cm: LED 1 x 39W 24V dc 3000K 3040Lm Energy class A

Versione ferro e alluminio o ottone / Iron and aluminium or brass version:

Sorgente luminosa LED · LED Light source: IP67, CRI>80, 210 LED/m
30 cm: LED 1 x 5W 24V dc 3000K 370Lm Energy class A
60 cm: LED 1 x 9W 24V dc 3000K 740Lm Energy class A
90 cm: LED 1 x 13W 24V dc 3000K 1100Lm Energy class A
120 cm: LED 1 x 16,5W 24V dc 3000K 1450Lm Energy class A
149 cm: LED 1 x 21W 24V dc 3000K 1800Lm Energy class A
199 cm: LED 1 x 26W 24V dc 3000K 2400Lm Energy class A

Lunghezza massima del sistema modulare su unico alimentatore 6 m
Maximum length of the modular system on a single power supply unit 6 m

Alimentatore ON/OFF incluso / 
Disponibile alimentatore dimmerabile DALI/PUSH su richiesta 
ON/OFF driver included / DALI/PUSH dimmable driver available on request

Design: C12+

Dot to dot

Ispirata al gioco in cui si devono collegare i puntini per creare 
delle figure, Dot to dot è una lampada da parete componibile, 
che permette di ottenere infinite soluzioni formali. I bracci,  
che incorporano la strip LED, sono disponibili in sei diverse 
lunghezze, da usare singolarmente o da associare tra loro 
grazie agli snodi circolari. Definendo zone di luce e ombra,  
il fascio di luce radente permette di creare disegni luminosi  
personalizzati.

The idea comes from the game in which you connect dots 
to see the image. Dot to dot is a combinable wall lamp that 
allows you to create infinite formal solutions. The arms,  
that incorporate a strip of LED, are available in six different 
lengths and can be used individually or combined thanks to 
their circular junction. Outlining areas of shadows and lights,  
the light beam allows you to create your own light designs.

Parete e plafoniera 

Wall and ceiling light Sorgente luminosa Light source

Interno: ferro e alluminio o ottone
Indoor: iron and aluminium or brass
Esterno: ferro e alluminio o ottone
Outdoor: iron and aluminium or brass

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

Finiture ColoursMateriale Material

RAL 9010 

RAL 9005 

Le dimensioni del rosone nella variante  
DALI/PUSH possono essere diverse. 
The dimensions of the ceiling rose/rosette 
in DALI/PUSH variant can be different.

Ottone Brass

Disponibile anche versione outdoor 

Outdoor version available

Verde artico Arctic green

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

30/60/90/120/149/199*
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Driyos
Design: Delineodesign

Spoglia di vezzi decorativi ed essenziale nelle finiture, Driyos 
ha un aspetto rigoroso caratterizzato da linee precise e 
geometriche. Esprime la sua forte personalità e sorprende 
anche grazie al singolare sistema di sospensione, che 
permette di avvolgere parte del cavo in modo da poter 
regolare l’altezza della lampada semplicemente, a seconda 
delle esigenze.

Stripped of decorative charms and essential in finishes,  
Driyos has a rigorous look, characterized by clean and 
geometric lines. Driyos expresses its strong personality and 
can surprise also thanks to the unusual suspension system, 
which allows you to wrap part of the cable in order to adjust 
the height of the lamp in a simple way.

Sospensione Suspension Ø21 Sorgente luminosa Light source

Dim. rosone: Ø 5,5 altezza 6 cm
Ceiling rose dim.: Ø 5,5 cm height 6 cm

Dim. rosone: Ø 8,5 altezza 8 cm
Ceiling rose dim.: Ø 8,5 cm height 8 cm

Sorgente luminosa Light sourceSospensione Suspension Ø30

Attacco E27 (lampadina esclusa) Max 70W 
Lampholder E27 (bulb not included) Max 70W

Attacco GU10 Max 15W
Lampholder GU10 Max 15W
Lampadina LED a tensione di rete
LED mains voltage bulb
1 x 13W 230V 2700K/4000K 880Lm/950Lm Energy Class A
Dimmerabile a taglio di fase solo con regolatori selezionati non forniti da ZAVA. /
Elenco modelli a richiesta 
Phase-cut dimmable only with selected controllers not supplied by ZAVA. 
List of models on request

Attacco E27 (lampadina esclusa) Max 70W 
Lampholder E27 (bulb not included) Max 70W

Attacco GU10 Max 15W 
Lampholder GU10 Max 15W
Lampadina LED a tensione di rete
LED mains voltage bulb
1 x 13W 230V 2700K/4000K 880Lm/950Lm Energy Class A
Dimmerabile a taglio di fase solo con regolatori selezionati non forniti da ZAVA. /
Elenco modelli a richiesta 
Phase-cut dimmable only with selected controllers not supplied by ZAVA. 
List of models on request

Disponibile anche versione outdoor 

Outdoor version available

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

21

21

30

27
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Finiture interna Inside colours

Ferro / Iron

Materiale Material

Colore a scelta  
(vedi tabella colori). 
Colour on demand  
(see cables colour chart).

Finitura cavo Cable colours

Sorgente luminosa Light sourceDRIYOS Sospensione Suspension Ø37

Sorgente luminosa Light sourceDRIYOS Sospensione Suspension Ø50

Dim. rosone: Ø 8,5 altezza 8 cm
Ceiling rose dim.: Ø 8,5 cm height 8 cm

Dim. rosone: Ø 8,5 altezza 8 cm
Ceiling rose dim.: Ø 8,5 cm height 8 cm

Attacco E27 (lampadina esclusa) Max 70W 
Lampholder E27 (bulb not included) Max 70W

Attacco GU10 Max 15W 
Lampholder GU10 Max 15W
Lampadina LED a tensione di rete
LED mains voltage bulb
1 x 13W 230V 2700K/4000K 880Lm/950Lm Energy Class A
Dimmerabile a taglio di fase solo con regolatori selezionati non forniti da ZAVA. /
Elenco modelli a richiesta 
Phase-cut dimmable only with selected controllers not supplied by ZAVA. 
List of models on request

Attacco E27 (lampadina esclusa) Max 70W 
Lampholder E27 (bulb not included) Max 70W

Attacco GU10 Max 15W 
Lampholder GU10 Max 15W
Lampadina LED a tensione di rete
LED mains voltage bulb
1 x 13W 230V 2700K/4000K 880Lm/950Lm Energy Class A
Dimmerabile a taglio di fase solo con regolatori selezionati non forniti da ZAVA. /
Elenco modelli a richiesta 
Phase-cut dimmable only with selected controllers not supplied by ZAVA. 
List of models on request

Disponibile anche verniciata o ferro blu 
di laminazione con interno foglia 
oro / argento / rame.
Available also painted or blue iron with 
golden / silver / copper leaf inside

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

Finiture esterne Outside colours

RAL 9010 

RAL 9005 

RAL 3002

RAL 6034

RAL 1019

Disponibile anche versione outdoor 

Outdoor version available

Vedi tabella colori.
See colour chart.

Blu di laminazione 
Iron blu

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

37

20

50

28

78



79



Design: Delineodesign

Driyos 
Naked

Semplici segni che racchiudono 

funzionalità e prendono vita con 

colori di tendenza: Driyos Naked, 

versione minimal della lampada 

Driyos, si adatta a qualsiasi 

ambiente e necessità.

Simple signs which encapsulate 

functionality and come  

to life with trendy colors: 

Driyos Naked, minimal version  

of Driyos lamp, adapts to any 

environment and needs.
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Dim. rosone: Ø 4,5 cm altezza 7 cm
Ceiling rose dim.: Ø 4,5 cm height 7 cm

Attacco E27 (lampadina esclusa)  
Max 70W 
Lampholder E27 (bulb not included)  
Max 70W

DRIYOS NAKED Sospensione Suspension Sorgente luminosa Light source

Finiture Colours

Ferro / Iron

Materiale Material

Finiture disponibili solo in versione opaca 
Finishes available only in matt version

RAL 9010 

RAL 9005 

RAL 3002

RAL 6034

RAL 1019

Consultare il sito web per i dati aggiornati  Refer to the website for the latest updated informations

15

21
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Design: Alberto Caramello

Etrè

Volumi che diventano impalpabili intersecandosi con il vuoto. Etrè è 
una collezione di lampade che si inserisce in punta di piedi in molteplici 
ambienti. Tre sottili elementi si tendono verso l’alto sottolineando la leg-
gerezza di una struttura in metallo, unica nota delicata di colore.

Volumes that become impalpable, intersecting with
the empty space. Etrè is a collection of lamps that is placed on tiptoe in 
multiple environments. Three thin elements stretch upwards underlining 
the lightness of a metal structure, which is the only colour touch on it.
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